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Abstract: The purpose of the present paper is to give data of aspect in the Italian language, based on the
questionnaire of the special topic of this volume.
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1. [FL&HIZ

fERER 72 A 2 U TEEOFLIR TIE, [7 A7 b 1%, BEACBEb 5, FRCEEAORRER & W ) SUER
RO AMEE L THROLND ORI Th S & Bbihvd. 4%V 7FETIE, SEfEITES
Wil (B2 IEmRE) C, A5 THITEMIER cRIND & shd. S5IT, FISMOI BRSO
ELEMAERT. MREOLS, 74U A NOLERT O, AT E & 522108 S ATHE
VD DI TIE AR,

7272, 2L OFEEFRUC LA XV TETHEEN KD TT AT N ERTREIFIOEEN T AR
7 MZHEZDEBEEZLDRL IR B0, STORSNTWSHENED L 9 ZRIBICH 500, 0k
LT AT b, BEOFEET A7 N, SLIZREFEEDOFRPAWTEED.

AB|OT o — MR, A XV TEEERGEE L, BISCOERICHTZ->TIE, A2V 7 AN (1987 F4F
N, 2V 00 =03V 47 « Va—UTIMNrT 4 xRHEE) OXAT 4 TEEE 1 LOWIEET-.
WL DODDORFITNZDWTIE, BEOERLDZZ A TOXLERRL TN,

2. 7o—rEIZE

(1) hFr~—YEAFH kKT

Tommaso e gia arrivato
Tommaso.NAME.NOM is already  arrived
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TOXNRE®T A EZ AL, . —oHIE, Tommaso [FHIEFETIZH D [HOW] ZERHHN,
A3 H 20, ToHIE, DWW T) £ TonWa) JEncE EE-oTn 5,

Q) hrv—=YEAFHIRTND.
(HERURBTH AMRETEAS, RO KL S IZREIF gia & essere ZfE-T [H 9T TIZWD ] &) EIZHR A~
T, RS LV HBRERT TIZET LTS Z e 27T 2L b TE 2.

Tommaso ¢ gia qui
Tommaso.NAME.NOM is already  here

B) Ror~—Y EAFEIRKTVRN,
GMWEFLHERENE Z > TN EIZX LT, )T I OHEFEORMTE Z s Tk L iz,
ZNLBEOH LR TR ZD2E W) ZE 2R L TIN5,

Tommaso non ¢ ancora arrivato
Tommaso.NAME.NOM not is yet arrived

4) br=—Y EAFTERR.
Tommaso non arriva ancora
Tommaso.NAME.NOM not arrive yet

S) brv—YIAFLI (F) Kb

(52) DRI 2 R 3 RIE M) “frapoco” [H 93 <) % arrivare OBIER L HICHWS Z &4, (5b)
DX HIZEG quasi NFEA L] & & HIT arrivare DT EE HNT, HEEERNIFIFRE T LTHD LW
ZEHLARETH D.

a.

Tommaso arriva fra poco.
Tommaso.NAME.NOM arrives  in a.little.while
b.

Tommaso ¢ quasi arrivato
Tommaso.NAME.NOM is almost  arrived

6 (B! brv—=VSADKE! [ZDANDBKDDITZAN TG TOREE]

Z D & 9 728A1Z, Fillmore (1982: 47)73, sentential demonstratives & FESH D& FAVWD DR EH TH 5.
ANMRAFNZRE LT, MESFHTENLIBFHO L &b EDEETH D), BEHEHGE Th 5 0NIEFIC
Ko TEDS. arrivare DFRICBENZ R TEEI DS, FETHL LMIRTE 5.

Ecco Tommaso (arrivato!)
here.is  Tommaso.NAME.NOM (arrived)
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(7) WEH hr~—V SANFKL.
Teri ¢ arrivato Tommaso
Yesterday is arrived Tommaso.NAME.NOM

(8) WEH hr~—Y ALK -o7z L.
ZIZTH, (3), @EFEULHEDRIE non ZHNHD.

Teri Tommaso non ¢ arrivato
Yesterday Tommaso.NAME.NOM not is arrived

9) (FLX) oV rITEd H Rz,
B DOLEE T, EAMIC LEEE] nebunbins.

(Io) ho gia mangiato la mela
(LNOM) have already eaten the apple. ACC

(10) FUIHDO VU > TEFEZHETHRN

a.
Io non ho ancora  mangiato la mela.
INOM not have yet eaten the apple. ACC

VINEC ORI ¥ = el RV AN A

b.
Io non mangio ancora la mela
INOM not eat yet the apple. ACC

(1) HOANTE (bxrHE) OV rA%2B_ITHET/ BITNDHEZATT.
A X2V TEOWDWY D TBEETI) ORCE, stare + Y=o T 4 ABRHAVDLND.

Adesso  lui sta mangiando la mela
Now he.NOM stay eat. GER the apple. ACC

(12) BDBANTND.
—HRAITHE B BE DML D T2 1T, essere &I B FDHE N FEHIS.

a.
La finestra ¢ aperta
The window.NOM is opened
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BB T .
b.
La finestra era aperta

The window.NOM was  opened

(13)  FAF AR 2 fede FHiA TV D.
HAEOEMEITIE, BUER .

a.
Ogni giorno io leggo il giornale
Every day ILNOM  read the newspaper. ACC
b.
*QOgni giorno io sto leggendo il giornale
every day ILNOM  stay read. GER the newspaper. ACC

B BAEEI TS T2 Z L X TE RV, Lo, B UICHER L7=2(13d)D & 5 ICBIEHEF TR C 8 8
ERTZENTEDL LWV HEWLTWEZOWMIZ &) 2RI TND &N Z e,
A B2 —DRNOPTHTEZHIT, B EHEORADED>TLESTWVOIDTHELWNI LT
FINHIRNDT, ILRLMEDLETHA ).

FETRT, I TOz— 22> TWET,
C.

Il sabato (io) seguo un corso di yoga

Saturday (I.LNOM) fallow  acourse of yoga

d.
11 sabato (io) sto seguendo un corso di yoga
Saturday (LNOM) stay follow.GER a course of yoga

(14) B2l (Bel=0) BEEAIBETHS.
BUEIZ 1T D IEFE 2B I IBI R 2 5 .

Tu assomigli a tua madre

you.NOM look like to your mother

(15)  FAFE DU HZ#RIZiE@ > TV,
HECBT D EEIT AL D .

Allora io frequentavo la scuola ogni giorno
At that moment ILNOM followed the school. ACC every day
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(16) FAIE—~IAT-72Z &R H 5.
BAEICRBIT RBRERTITL, TREZHOWDEZONRESD) THD. BHIENDIXA6b)DEEIC [~ L7z
ZERHDHN? ] LD BRSNS T D & X IR mai SHLILD.

Io sono stato a Roma
INOM am Dbeen in Rome.NAME

b.
Tu sei mai stato a Roma?
youNOM are ever been to Rome.NAME

(17) o & hr~—V @& b=
[0 W ED T DX D eKRETIE, partiee [HFE L) #H, FEENT A7 FOBLEND
MRS DHDT, 7o — hO—H%% 2 T IG5 & B2 5.

Finalmente, Tommaso ha cominciato a lavorare.
Finally Tommaso.NAME.NOM has started to work

cominciare / iniziare (X U» 5| 72 EOFFEFEHL/22FHUE T+ - LIZU D] EWIHERICITR G
AN

(18) WERMEZITT » EE TV,
WE, B HFEPEREME L CWD5EAE, BEICH X2 RHICEGRR S B<fWieZ L 2R T
Al L <Rl E V5.

Teri lei ha dormito tutto il giorno
Yesterday she. NOM has slept all the day

(19) FAFZENZD Lo L BXTAH

A XV TEETIE, BXTHD] L) RBLE assaggiare [HRR T 5, BXTHDL] W) @GS
DOPEF THDHDT, lavorare {EFE2T 5| o0 ol EdErnd 5. gz EALic. - - L
THDL|] EWHRBLITld provare 5879 ] EW O BFEINHWLNA.

(9D XS, BEAEMAHICTHZ LT, BERED [+« « LTHARE] V) =aT UV RAER
FTZEHTES.

AR LIl T AT
a.
Io ho provato  a lavorare

INOM have tried to work

ETHNTND, BXTHRL.
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b.
Lavora prima e pensaci dopo
work. IMP first and think.it later

(20) HONFZZEN (B) ZHARIT TG R

Lui I’ ha condiviso con i ragazzi
He.NOM it ACC has shared with the guys

) &b, R=BIIPT< L

A%V TEETI, @J FDOBIETED | NFEEDS Z D X5 25w ns. 7272, FEECHEFEIhD

EEFBIC TR H <5 EWOHOHRDTREITEI A FR—Ta VEEIONBE THD.
Dai, (noi) andiamo!
Come,on, (we.NOM) 2o

(22) HUERIZKRIG O D Z B> T %.
THEMNREHZET 2O, X U TETIE, Wbwd [BEE 2805

La terra gira attorno  al sole

The earth. NOM turns arround  to.the sun.

(23) HORIFAITHENE S TZ.
A X VTEET, ZOXD 2RI EFT DI stare per + R IEFDOESLE FHND DR EE THD.

L’albero sta per cadere
The tree. NOM stay for fall.down

24 FD XIS LE AT
REHOFRELZRBTHICH, ()ERUELLRHNLND.

(i0) stavo per cadere per terra
(LNOM) stayed for  fall to the ground

(25) %H%ﬁ%é@f NomEH-TEL
A B Y TEEIZIZAARZD ~THL ] YT HDIER0N

Domani (noi) abbiamo  ospiti, (noi) dobbiamo  comprare del  pane
Tomorrow (we. NOM) have guests. ACC  (we.NOM) should buy some bread. ACC

ﬁakﬁof% T %Eot%u,fm,%F HimERENANLND.
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Quando (io) sono andato a Tokyo, (i0) ho comprato questa borsa
When (ILNOM) am gone toTokyo.NAME, (ILNOM) have bought this bag. ACC

@27 (BN RTINS, ZOoREE -7

PEREIOHPRFEN EHOHPRF LY LB OGE, ERHIZ prima di” & L < |[X“prima che” TE AT 5
ZENTED. WREIOFE L FHOFENE UGS, Q7a)DRRICERIDORERZ H\\ 2 O —fKH) T
7%, (27b)DERIZ prima che”fEBHI A ENT 254, EREIOEFIHEFHEEN SN D, 22T,
B R Eof 2T, EHTE, mEESHVLATNAS.

a.
Primadi andare aTokyo, (io) ho comprato questa  borsa

Before of go to Tokyo.NAME, (LNOM) have bought this bag. ACC

b.

Prima che andassi a Tokyo, (i0) ho comprato questa borsa

Before  that go.SBHVJIPFV  to Tokyo.NAME, (LNOM) have bought this bag. ACC

(28)  (RA) BTG T OEE ST D & HI- Tz
IR, MEmEIOHSEENEFHORH CFRE) LVRNIEZ o722 L 2Rdedis, KESHY
b5,

(i0) Sapevo  che lui aveva comprato questa  borsa a Tokyo

(LNOM) knew that he had bought this bag.ACC in Tokyo.NAME
SE Xk
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